
Entrées 
Vorspeisen / Entrances  

Foie gras de canard maison                                                              

Hausgemachte Enteleber / Home madeduck foie gras 

 

Salade aux lardons et champignons                                                

Salat mit Speck und Pilzen / Salad with bacon and mushrooms 

 

Les sélections de terroir 

 

 Escargots à l’Alsacienne  (6)                                                           

Schnecken Elsass mit Schneckenbutter / Snails Alsace with garlic butter 

 

Munster chaud sur salade                                                                

Warme Munsterkäse auf Salad / Warm Munster of salad  

 

Pâté en croûte et crudités                                                                

Pastete mit Rohkost / Pasty and raw vegetables 

 

Tarte à l’oignon -salade                                                                    

Zwiebeltorte mit salat/ Tart in the onion house – salad 

 

Poissons 

Fische / Fish 

 Filet de loup Provençal                                                                        

Barschfilet (Wolf)Provençal / Roasted salmon 

 

Filet de brochet  moutarde à l’Ancienne                                                               

Pike  ( Hecht )Filet mit Senfkorn  /  Pike fillet with mustard seed 

 

La sélection de Terroir 
 

Filet de Sandre Sur son lit de Choucroute                                        

Zanderfilet auf Sauerkrautbett / Pikeperch filet on his bed of Sauerkraut 



Viandes  

Fleisch / Meats 

 

 Tournedos aux girolles                                                                        

Rinderfilet mit Pfifferlingen /Fillet of beef with chanterelles 

                              

Rognon de veau à la graine de moutarde                                           

Kalbsniere mit Senfkorn  / Veal kidney with mustard seed 

 

 Filet mignon de veau à la crème                                                          

Kalbsfilet in Rahsauce/ Veal filet mignon with cream 

 

 

La sélection de terroir 
 

 

Cordon bleu de volaille au Munster                                                     

Geflügel Cordon bleu mit Munster/ Cordon bleu of poultry in Munster 

 

Choucroute garnie                                                                                 

Sauerkraut mit Beilagen / Sauerkraut furnished 

 

  



 

MENU ENFANT 

 

Blanc de Volaille à la crème 

Geflügelbrust paniert 

Coated with breadcrumbs chicken breast 

 

Frites 

Pommes frites 

Chips 

 

 

 

 

 

Crème caramel ou  

Glace 2 boules 

Karamelpudding oder  

Eis 2 Kugeln 

Crème caramel or  

2 balls of ice 

 

 

Servi jusqu’à 12 ans 

Bis 12 Jahre 

Served until 12 years 

 

 

Horaires des repas 12h à 13h45 et 18h30 à 20h30 

Zeitpläne der Mahlzeiten 12 Uhr um 13 Uhr 45 und 18 Uhr 30 um 20 Uhr 30 

Schedules of the meals 12 hours at 1:45 pm and 6:30 pm at 8:30 pm 

 

Fermé le Dimanche soir 

Sonntags abends geschlossen / Closed on Sundays evenings 

 



Desserts 

Nachtisch / Desserts 

 

 

Crème caramel                                                                                         

Creme Caramel / crème caramel 

 

Boule de glace                                                                                              

(vanille , café, chocolat, fraise, pistache) 

Eiskugel / Scoop of ice cream 

 

Vacherin glacé                                                                                             

Eiskuchen / Ice cream Vacherin 

 

Tarte du jour                                                                                            

Tageskuchen / Day tart 

 

 

Les sélections de terroir 
 

Kougelhopf glacé                                                                                          

Kügelhopfeis / Frozen Kougelhopf 

 

Sorbet citron arrosé au Marc d’Alsace Gewürztraminer                         

Zitrone Sorbet die dem Marc d' Alsace Gewürztraminer / Lemon sherbet watered(sprayed) to Marc d' Alsace Gewürztraminer 

 


